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kimegyek a konyhába, bekapcsolom a vízmelegítőt, 
nekidőlök a konyhapultnak, aztán a falnak, 
megint eszembe jutottál, ahogy főzted a kávét, a spagetti tésztát, 
én meg mindenbe beleszóltam, mint az apám.
(a konyha csak egyszemélyes, azóta tudom csak igazán.) 
akkor sem bírtam a hozott anyaggal, 
nem tesszük a bevásárlótáskát az asztalra, 
nem mászik egy macska a hűtőn, a konyhaszéken.
(nem bírtam nézni a szálait a padlószőnyegen)
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fogak és morzsák



Anya főzött nekünk is ebédet, átmegyünk, (kérdezed.) 
izgulok, mit fognak szólni hozzám, semmit, tudják, 
de úgy fognak tenni, mintha nem,
kedvesek lesznek, ne félj, (csak ne mondd, kire szavaztál, 
mert akkor nem kapsz enni, főleg anya fog csúnyán nézni rád.) 
én nem merem megmondani otthon, ne is mondd, 
a tieid nem bírják el. és akkor most hazudni fogok egész életemben, 
kurvára utálom, próbálok mindent úgy mondani, ahogy van, 
csak nem mondom, hogy lány vagy.

lagzis kaja volt. nem veszlek el, ne aggódj, vagy ne reménykedj.
(nem is lehetne,) ebben az országban... 
szóval, jól főz az anyád, büszke is rá. lehet is.
szerinted, mit gondolnak rólam, nem tudom, és nem is fogják megmondani, 
mi nem beszélünk ilyenekről, akkor miről beszéltek, nem tudom, másról, 
(először ettem náluk, és hallgattam, hogy szidják azt, amiben hiszek, 
bénán nevettem, mindenen, ilyen a szerelem.)
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